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CENTRO FEDERALE TERRITORIALE – BOLZANO 
TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM – BOZEN 

 
Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento all’attività del Centro 
Federale Territoriale di Bolzano comunica l’elenco convocati per il giorno  
 

LUNEDÌ 17 MARZO 2025 
Ore 14.45 (inizio attività 15.15) 

IMPIANTO SPORTIVO MASO DELLA PIEVE SPORTCITY 
Via Maso della Pieve 11 – 39100 Bolzano 

 

 

Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Bozen, die Einberufungen für folgenden Tag mit: 
 

MONTAG, 17. MÄRZ 2025 
 um 14.45 Uhr (Tätigkeitsbeginn 15.15) 

SPORTANLAGE MASO DELLA PIEVE SPORTCITY 
Pfarrhofstrasse 11 – 39100 Bozen 

 

 
Calciatori / Fußballspieler 2011 (U14M) 
 

 
COGNOME / NACHNAME 

NOME/ 
VORNAME 

DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

1 SOUHAMI  AHMED RAYAN 19/05/2011 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

2 KERSCHBAMER ANDREAS 11/05/2011 BOZNER 

3 LANTSCHNER MATTHIAS 11/03/2011 BOZNER 

4 NACHIRA SIMONE 07/02/2011 BOZNER 

5 SAIANI LORENZO 02/05/2011 BOZNER 

6 ZUCCHIATTI SIMONE 25/03/2011 BOZNER 

7 SCHAITER NILS 25/11/2011 CAMPO TRENS FREIENFELD 

8 DEMETEZ FELIX 10/01/2011 GHERDEINA 

9 NIEDERMAIR LENNOX 15/01/2011 KASTELBELL TSCHARS 

10 DAL CORTIVO SIMONE 22/06/2011 LAIVES BRONZOLO 

11 ABDULI RICCARDO 29/11/2011 LANA SPORTV. 

12 STROBL SEBASTIAN 06/09/2011 MARGREID 

13 BERRETTA MAXIMILIAN 23/03/2011 MILLAND 

14 FACEN GABRIEL 15/03/2011 MILLAND 

15 PLAIKNER THOMAS 28/03/2011 MILLAND 

16 BELLI  JAN 03/04/2011 NEUGRIES 

17 INGENITO ROBERTO 21/08/2011 NEUGRIES 

18 MURATI ALAN 17/02/2011 NEUGRIES 

19 ROTELLA MAX 24/07/2011 OLIMPIA MERANO 

20 PLATTER MANUEL 22/06/2011 RITTEN SPORT 

21 BOVOLENTA LEONARDO 30/04/2011 VIRTUS BOLZANO 

22 D'AMICO LEONARDO 21/07/2011 VIRTUS BOLZANO 
 

 

CENTRO FEDERALE TERRITORIALE 

CFT BOLZANO-BOZEN 



 

 

 
Coordinamento SGS Bolzano – cft.bolzanosgs@figc.it 

Calciatrici / Fußballspielerinnen 2011 (U14F) 
 

 
COGNOME / NACHNAME 

NOME/ 
VORNAME 

DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

1 RIEDER MAYA 22/07/2011 GITSCHBERG JOCHTAL 

2 HOFER VANESSA 21/04/2011 SCILIAR SCHLERN 

3 JAIDER ELISA 14/07/2011 SCILIAR SCHLERN 

4 UNTERTHURNER MARIE 18/05/2011 TIROL 
 

Per questa sessione di allenamento non vengono convocati i calciatori 2012 per le seguenti motivazioni: 
- presenza in campo anche della selezione femminile Dolomiti U15; 
- una nostra delegazione SGS con alcuni tecnici parteciperà a San Giorgio della Richinvelda (PN) 

alla fase interregionale del torneo dei CFT. 
Die Spieler des Jahrgangs 2012 werden aus folgenden Gründen nicht zu dieser Trainingseinheit 
einberufen: 

- Anwesenheit auf dem Spielfeld auch der Dolomiti U15 Damenauswahl; 
- eine Delegation mit einigen SGS-Technikern wird in San Giorgio della Richinvelda (PN) an der 

interregionalen Phase des CFT-Turniers teilnehmen. 
 

STAFF 
Responsabile Tecnico / Technischer Verantwortlicher:  CARRERA DARIO ARCANGELO 
Istruttori / Trainer:         POLITA FABIO 
          VALENTI FRANCESCO 
Preparatore Atletico / Konditionstrainer:     MINNICI BILLY 
Area Psicologica / Psychologischer Bereich:     BRIGADOI ELENA 
          DEMOZZI STEFANO 
Responsabile Organizzativo / Organisatorischer Verantwortlicher:  MANTOVANI DIEGO 3290079269 
Segreteria Organizzativa / Organisationssekretariat:    VIRCIGLIO CARMELO 3398813498 
 

Si invitano i Tecnici delle società a partecipare in qualità di ospiti auditori alle sedute di allenamento 
FIGC/S.G.S. presso il CFT di Bolzano. Questo al fine di favorire la formazione ed il confronto sulle 
metodologie di allenamento adottate. 
Die Trainer der Vereine sind eingeladen an den FIGC/S.G.S Trainings beim CFT in Bozen teilzunehmen, 
da dies eine gute Möglichkeit zur Weiterbildung und zum Kennenlernen der angewandten 
Trainingsmethoden ist. 
 

PRECISAZIONI: 
- Alla prima convocazione sarà OBBLIGO consegnare al responsabile Organizzativo il 

certificato aggiornato della visita medica in corso di validità e la Dichiarazione Liberatoria; 
- i convocati dovranno presentarsi puntuali muniti di proprio abbigliamento e materiale di gioco 

(parastinchi, scarpe ginniche e scarpe dal calcio per erba artificiale) e con borraccia per 
dissetarsi; 

- le società dei calciatori/trici convocati/e che, per infortunio o altre cause giustificate, non 
potranno partecipare al raduno, devono darne immediata comunicazione all’indirizzo 
email cft.bolzanosgs@figc.it ; 

- le convocazioni e eventuali modifiche saranno comunicate sul sito del comitato  www.figcbz.it. 
 

KLARSTELLUNGEN: 
- Bei der ersten Einberufung gilt es für alle verpflichtend den Verantwortlichen das gültige 

ärztliche Zeugnis der Sportmedizin sowie die „Dichiarazione Liberatoria“ auszuhändigen; 
- die einberufenen Fußballspieler müssen pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 

(Kniebeinschützer, Laufschuhe und Fußballschuhe für Kunstrasen) erscheinen. Auch eine 
persönliche Trinkflasche ist mitzubringen; 

- die Vereine der einberufenen Fußballspieler/innen, welche wegen Verletzungen oder 
anderen Gründen nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen dies unverzüglich an 
die Email Adresse cft.bolzanosgs@figc.it mitteilen; 

- die Einberufungen und eventuelle Änderungen werden auf der Internetseite des Komitees 
www.figcbz.it veröffentlicht. 
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